
 
Η Αντριάννα Ρόσκα γεννήθηκε στην πόλη Πάρβοβα της Ρουμανίας. Έχει πιστοποιητικό 
Επάρκειας Ρουμανικής Γλώσσας (επίπεδο Proficiency) – “Universitatea de Vest” Τιμισοάρα – 
Ρουμανία, 2008, Πιστοποιητικό Ελληνομάθειας (επίπεδο Δ) – Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας του 
Αριστοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, 2005, και Πτυχίο Ελληνομάθειας – Εθνικό και 
Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών –  Φιλοσοφική Σχολή, 2004. Εκτός από την Ρουμανική 
γλώσσα γνωρίζει την Μολδαβική διάλεκτο (μητρική γλώσσα), την Ελληνική  (Άριστα), την 
Αγγλική και Ιταλική γλώσσα. 
 
Εργάστηκε ως Managing Director (2003-2015) στο Μεταφραστικό & Συμβουλευτικό 
Γραφείο  “INTERBALKANIC” - Μαρούσι / Αττική. Από το 2003 είναι επίσημη διερμηνέας της 
Ρουμανικής γλώσσας των  Δικαστηρίων Αθηνών, Εφετείου και Αρείου Πάγου, βάσει του 
Βουλεύματος Αρ. 4228/2003. Επίσης έχει ασχοληθεί με μεταφράσεις και επιμέλεια 
κειμένων με  χρήματο-οικονομικό και τραπεζικό αντικείμενο, με  ιατρικά θέματα, νομικά, 
επιστημονικά, τεχνικές μελέτες, άρθρα εφημερίδων, πιστοποιητικά και άλλα επίσημα 
έγγραφα. Είναι η επίσημη διερμηνέας της ρουμανικής και μολδαβικής γλώσσας σε διμερείς 
επίσημες πολιτικές συναντήσεις εντός και εκτός Ελλάδος, σε επίπεδο Υπουργών, 
Πρωθυπουργών και Προέδρων από το 2003 έως σήμερα καθώς και μεταξύ των πολιτικών 
αντιπροσωπειών της Ρουμανίας, Μολδαβίας και  της Ελλάδος, με σκοπό την ανάπτυξη των 
πολιτικών, εμπορικών και πολιτιστικών σχέσεων μεταξύ αυτών των χωρών. Τέλος 
δραστηριοποιείται στο πλαίσιο των επιχειρηματικών δράσεων και ανταλλαγής απόψεων 
μεταξύ επιστημόνων στην περιοχή της Νοτιοανατολικής Ευρώπης (από το 1993 έως 
σήμερα). 

 

 

 

 

 


